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UVODNIK  
 

V ġoli ne pridobimo zgolj izobrazbe, ki je, kot je nekoļ izjavil Albert Einstein, ètisto, kar 

ostane, ko pozabimo vse, kar smo se nauļiliç, temveļ se uļimo ģiveti in premagovati 

ovire. Ļeprav je ustvarjalno ģivljenje nenehno usmerjeno k doseganju ciljev, so bolj kot 

cilji pomembne poti do ciljev, ki nas utrjujejo in preizkuġajo ter nam pomagajo spoznavati 

sebe in svet. Tudi zaradi tega se ne uļimo zgolj iz knjig in ob pomoļi uļiteljev, temveļ 

eden od drugega ter preudarno in potrpeģljivo spoznavamo sebe. Uļitelji in strokovni 

delavci ġole si prizadevamo, da dijaki v popolnosti razvijete lastne potenciale ter v 

domaļem okolju spoznate ġtevilne moģnosti za poklicno in strokovno delo.   

 

Ptujska biotehniġka ġola, ki bo leta 2013 praznovala 60 let neprekinjenega izobraģevanja 

in strokovnega usposabljanja kadrov na podroļju kmetijstva in drugih strok, oblikuje svojo 

pedagoġko in strokovno dejavnost na podlagi bogate in raznovrstne kmetijske pridelave v 

regiji ter lokalnih in nacionalnih prizadevanj za celostni razvoj podeģelja, varovanje okolja 

in trajnostni razvoj. Ġola je s svojo dejavnostjo ter s kadrovskimi in materialnimi 

potenciali ustvarjalno povezana z gospodarskim in druģbenim okoljem, iz katerega ļrpa 

izzive za razvoj podeģelja in gospodarstva ter zagotavlja primerne pogoje za spodbujanje 

izobraģevanja na razliļnih ravneh. Zavedanje o pomenu kmetijskega, hortikulturnega in 

okoljevarstvenega izobraģevanja za regionalni razvoj postavlja ġolo v novo vlogo, saj se 

hkrati uveljavlja na izobraģevalnem in razvojnem podroļju ter je nepogreġljiv dejavnik 

razvoja regije. 

 

Strokovno in javno prepoznavnost ġole oblikujemo skupaj uļitelji, strokovni delavci in 

dijaki, saj nam ġola ne predstavlja zgolj delovnega in uļnega okolja, temveļ skupno 

domovanje, v katerem lahko uresniļimo osebne cilje in potrebe. Zato nas veselijo skupni 

in osebni uspehi dijakov in uļiteljev ġole ter ģalostijo neuspehi. Zavedam se, da ģivljenje 

sestavljajo tako uspehi kot neuspehi. Medtem ko nam uspehi potrjujejo, da smo na pravi 

poti, nas neuspehi opozarjajo na pomanjkljivosti ter nam dajejo moļ in pogum za 

doseganje viġje kakovosti in boljġih rezultatov.    

 

Dragi dijaki. Vedno znova se neizmerno veselim prebiranja ġolskega glasila, saj v njem  s 

svojimi besedami piġete o ģivljenju v ġoli in o vaġem odnosu do ljudi in sveta, ki je naġ 

skupni dom. Glasilo me navduġuje tudi zato, ker je iz zapisanega in med vrsticami mogoļe 

pridobiti veliko novih idej in pobud za kakovostno delo ġole. 

Vsem ustvarjalcem ġolskega glasila ter mentoricama Majdi Klemenļiļ in Simoni Kotnik 

se iskreno zahvaljujem za opravljeno delo in vam tudi v prihodnje ģelim veliko 

ustvarjalnega duha.    

dr. Vladimir Koroġec, 

 ravnatelj 
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PO DELOVNE IZKUĠNJE V FRANCIJO  

PROJEKT LEONARDO DA VINCI MOBILNOST 

 

Na naġi ġoli se vsako leto dijaki v okviru 

projekta Leonardo da Vinci Mobilnost udeleģijo 

delovne prakse v tujini. Tako se nas je tudi letos 

5 dijakov iz tretjega letnika programa 

okoljevarstveni tehnik udeleģilo prakse v 

Franciji. Na to izmenjavo smo se pripravljali 

skozi celoten tretji letnik; intenzivneje pa so se 
 

priprave odvijale meseca januarja, ko smo izvedeli, katerih pet dijakov je izbranih, da 

bodo odpotovali v Francijo. Torej te prakse smo se udeleģili Ģiga Bezjak, Jernej Urġiļ, 

Sandra Taġner, Tina Kauļeviļ in Sara Glaģar. V Francijo smo odpotovali 12. 3. 2012 in 

tam bivali tri tedne v mestecu Le Puy en Velay, ki leģi v vulkanski pokrajini Auvergne v 

osrednji Franciji. 

Opravljanje prakse v tujini nam je vsem prineslo veliko veļ, kot smo priļakovali. Bili smo 

polni priļakovanj, ġe preden smo se odpravili. Ko smo dobili vse podatke glede bivanja, 

prakse in ostalih podrobnosti, nismo bili popolnoma niļ razoļarani. Bilo je ġe bolje, kot 

smo priļakovali in ni nam bilo ģal, da smo se prijavili. Edino, kar nas je malo skrbelo,  je 

bila komunikacija s Francozi. Teden dni pred odhodom smo zato imeli kratek teļaj 

francoġļine, kjer smo izvedeli tudi nekaj osnovnih podatkov o sami drģavi, njenih 

prebivalcih ter njihovi kulturi in ģivljenjskih navadah. 

Ko smo 12. marca prispeli v Le Puy en Velay, nas je priļakala koordinatorka za izmenjave 

na partnerski ġoli, ga. Nadege Mourgues. Odpeljala nas je do mladinskega hotela, ki je za 

3 tedne postal naġ novi dom.  Naslednji dan smo ģe zaļeli s praktiļnim usposabljanjem. 

Tina je prakso opravljala na kmetijski ġoli Yssingeaux, Sara in Sandra na obļinskem 

komunalnem podjetju, Ģiga in Jernej pa na podjetju, ki se ukvarja z varstvom voda. V 

prvem tednu smo si ogledali mesto in okolico ter kmetijsko ġolo Yssingeaux.  

Kmetijsko ġolo Yssingeaux obiskuje 500 dijakov, ki se izobraģujejo v razliļnih programih, 

med drugim tudi za okoljevarstvene in kmetijske tehnike. Na ġoli imajo tudi veliko ģivali, 

in sicer 35 krav lisaste in ļrno-bele pasme ter 90 konj, za katere skrbijo dijaki in delavci 

ġole. Na ġoli letno prodajo  256 tisoļ litrov mleka, s konji pa trenirajo jahanje in celo 

akrobatsko jahanje v odprtih ter pokritih jahalnicah. Po ogledu ġole so nas povabili tudi na 

uro angleġļine, pri kateri so nam dijaki predstavili navade in obiļaje za to regijo. Najbolj 

se nam je zdel zanimiv njihov urnik, saj v ġoli preģivijo veļ kot polovico dneva. S poukom 

zaļnejo ob osmih, konļajo pa ob 17. uri. Vmes imajo 15 minut za dopoldansko in 

popoldansko malico, ob 12. uri pa imajo 1 uro ļasa za kosilo. Izvedeli smo tudi, da imajo 
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veļ poļitnic kot mi, saj so doma po dva tedna v oktobru, decembru, februarju, aprilu, nato 

pa ġe 2 meseca, julija in avgusta.  

  

V ļasu izmenjave smo imeli kar nekaj strokovnih ogledov. Sprejeli sta nas organizacija za 

zaġļito narave in divjih ģivali ter organizacija za zaġļito reke Loare, ogledali pa smo si 

tudi vetrne elektrarne in nekdanji rudnik v mestu Saint Etienne, kjer nas je sprejela ļastna 

slovenska konzulka, dr. Tatiana Dumas Rodica. Zadnji dan pred odhodom domov smo se 

ustavili ġe v  Parizu in si tako imeli moģnost ogledati tudi to ļudovito prestolnico.  
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V treh tednih naġega bivanja v Franciji smo se nauļili veliko novega v zvezi z 

okoljevarstvom, delom na tem podroļju, nenazadnje pa se je vsak nauļil tudi veliko o sebi 

in svojih zmoģnostih prilagajanja novemu okolju, ljudem in kulturi. Ugotovili smo, da 

imajo Francozi zelo sproġļen pristop k  vsemu in zaradi tega tudi ģivijo precej bolj 

kvalitetno in umirjeno ģivljenje.  Jedo poļasi, delajo poļasi, hodijo in govorijo poļasi; celo 

ko se jim mudi, se jim ne mudi preveļ. Ne ozirajo se na to, ali bodo drugi zadovoljni z 

njimi, bolj pomembna jim je osebna sreļa, vendar tako, da ne ogroģajo ljudi okoli sebe. 

 

V tem ļasu smo 

poskuġali biti ļim bolj 

samostojni, sodelovati 

z drugimi in ģiveti v 

skupnosti ne le pri 

delu, ampak tudi pri 

vsakdanjih opravilih, 

kot sta kuhanje ali 

pomivanje posode. 

Naġe prijateljske vezi 

so se okrepile, saj se 

razumemo ter poznamo 

bolje in bomo 

zagotovo uspeġno 

sodelovali tudi v 

prihodnje.  Delovno 

usposabljanje v tujini 

je zagotovo dobra 

popotnica ne samo za 

nadaljnje 

izobraģevanje in 

usposabljanje, paļ pa  

tudi za naġo zaposlitev 

v prihodnosti. 

 

Jernej, Sandra, Sara, Tina, Ģiga, 3. a  
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PO DELOVNE IZKUĠNJE V AVSTRIJO  

PROJEKT LEONARDO DA VINCI MOBILNOST 

 

Na praktiļno usposabljanje v tujino sva se letos odpravila tudi dva dijaka 3. letnika 

program kmetijski tehnik, Maja Juterġek in Zvonko Habjaniļ. Delo sva opravljala vsak na 

eni kmetiji, kjer sva za tri tedne postala njihova nova druģinska ļlana. Prakso na kmetiji 

nam je prijazno pomagala urediti ga. Olga Voglauer iz Kmeļke izobraģevalne skupnosti, 

ki pri takih projektih ģe sodeluje tudi z drugimi ġolami v Sloveniji. Zvonko je prakso 

opravljal na ģivinorejski kmetiji pri druģini Ladinig iz Krġne vasi/Kristendorf, Maja pa na 

gorski ekoloġki kmetiji pri druģini Mader-Tschertou v vasi Slovenji 

Plajberk/WindischBleiberg. 

  
 

MAJA: èVsak, ki se odpravlja na dolgo odsotnost od doma in druģine ter svojih bliģnjih, 

je pred odhodom malce nervozen in tako je bilo tudi pri meni. Na dan odhoda na kmetijo, 

kjer sem opravljala prakso, smo si dopoldne ġe ogledali Kmeļko izobraģevalno skupnost v 

Tinjah, kjer se lahko kmetje in kmetice dodatno izobraģujejo za delo, ki ga opravljajo. 

Popoldne smo prispeli na kmetijo v Slovenjem Plajberku. Spoznala sem druģino in se ģe 

tisti dan vkljuļila v delo, in sicer z varstvom ġtirih otrok, dveh ġoloobveznih in dveh, ki ġe 

dneve preģivljata doma. Druģina obdeluje 15 ha travnikov (9 ha v najem) in 22 ha gozda, 

vendar ga je 1/3 nedostopnega. Gospodarica je kmetijo prevzela leta 2006, po tem ko se je 

smrtno ponesreļil njen oļe; leto zatem se je kmetija preusmerila v ekoloġko kmetovanje. 

Kmetija je visokogorska in na zelo strmem hribu, zato je potrebno veliko dela opraviti 

roļno. Tako je potekala tudi moja praksa, saj smo vso kmetijo, ki obsega 6 ha, oļistili ob 

meji, kjer raste grmovje in listavci, ki so odvrgli listje. Listje je potrebno oļistiti, da je delo 

poleti laģje in se opravi bolj kvalitetno. Trije tedni na kmetiji so minili zelo hitro, saj se je 

vsak dan zgodilo nekaj novega; med drugim smo cele tri tedne priļakovali novega teliļka, 

ki ga pa nisem priļakala. V tem ļasu so na kmetijo dobili tudi kokoġi, ki so jih lansko leto 

odstranili zaradi neizpolnjenih zahtev v ekoloġkem kmetovanju; imeli so tudi dve kozi, in 

sicer samca in samico; ker pa ima kozel zelo nadleģen vonj, so ju oddali. Trenutno imajo 8 

krav, enega bika, 2 telici, 3 teliļke in 10 kokoġi. 

  

Moj dan se je zaļel zjutraj ob 6. uri, ko sem se odpravila v hlev.  Dela v hlevu sicer ni bilo 

veliko, saj sem ponavadi konļala  ģe v eni uri. Zveļer je to delo opravila Marinka, med 

vikendom pa mi je v hlevu pomagal njen moģ J¿rgen. Po konļanem delu v hlevu sva z 
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gospodarico Marinko skupaj zajtrkovali, ponavadi maslo in marmelado ter ļaj. Prvi teden 

je bil namenjen predvsem ļiġļenju okolice hiġe. Najbolj zanimivo dopoldne je bilo, ko sva 

se odpravili ļistit breg pod hiġo, kjer je bil ģe dolgo nazaj plaz. Ta del je tako zelo strm, da 

si ģe ob zelo majhni nepazljivosti v trenutku na svoji zadnji plati in ģe v nekaj naslednjih 

sekundah na dnu brega. Jaz sem imela to sreļo, da se mi to ni zgodilo, vendar pa ni veliko 

manjkalo.  

Popoldneve sva preģiveli v bliģini hiġe, saj so se otroci zbudili iz popoldanskega poļitka in 

smo se igrali na njihovem igriġļu pred hiġo in je ta ļas zelo hitro minil. Ob koncu prvega 

tedna, v petek, smo se vsi, razen najmlajġih treh, odpravili na predavanje o kulturi kruha. 

Prva sobota pa je bila namenjena razvaģanju gnoja na travnik. Gnoj se razvaģa s 

trosilnikom, priklopljenim na Aebija, ki ga v Sloveniji poznamo kot Mulija. Delo je kar 

precej naporno, saj se nalaga s platojem in je potrebno vse, kar se samo ne spelje dol, 

narediti roļno.  

Drugi teden se je priļel deģevno, vendar je bilo deģja le za vzorec. V tem tednu smo zaļeli 

navajati ģivino na elektriļnega pastirja, saj celo poletje in jesen vse do prvega snega 

preģivijo zunaj pod milim nebom. Teleta smo poleg krav spustili v ograjen prostor; tele se 

je ģice dotaknilo le dva- ali trikrat, ker je elektriļni pastir moļan 6000 V in se ga teleta 

zelo bojijo.  

V ļasu prakse smo imeli tudi koline. To je moje veliko veselje;  z veseljem sem pomagala 

pri tem in druģini pokazala, kako delamo to mi doma. Nad tem so bili zelo navduġeni in 

rekli, da bodo to uporabljali v prihodnje, saj je laģje in hitreje. V ļasu prakse smo obiskali 

tudi nekaj prireditev in predavanj. Praksa je minila zelo hitro in mogoļe se poleti vrnem, 

da poskrbim za kmetijo, da si bodo oni lahko privoġļili poletni oddih.ç 
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ZVONKO: èV mesecu marcu sem se v ġoli odloļil, da grem v Avstrijo na praktiļno 

usposabljanje. Moji vtisi so odliļni, zato podpiram takġne projekte.  

V ponedeljek, ko smo se odpravili v Avstrijo, sem bil malce nervozen, saj nisem vedel, kaj 

me ļaka, sicer pa sem bil pripravljen na vse. Potem sem spoznal svojega gospodarja Karla 

Ladiniga in gospodarico Moniko. Oba sta bila zelo prijazna. 

Na kmetiji se ukvarjajo z ģivinorejo, poljedelstvom in gozdarstvom. Kmetija obsega 30 ha 

obdelovalnih povrġin, 10 ha travnika in 30 ha gozda. V ļasu prakse sem prvi teden ļistil 

okrog kmetije, naslednja dva tedna pa sem veļinoma delal s traktorjem, razen zadnjega 

dne, ko sva z gospodarjem v gozdu ģagala drevesa. 

Vsako jutro sva s Karlom vstala ob 6.30, saj naju je ļakalo delo v hlevu.  Karl mi je dal 

dopoldne delo, da je lahko skuhal kosilo, ko je gospodarica delala dopoldne. Vsak dan sem 

opravljal razliļna dela. Ob pol enih popoldan sva ponavadi imela kosilo. Hrana je bila 

podobna slovenski, tako da nisem imel problemov, da mi ne bi bila vġeļ. Prvi vikend sem 

v nedeljo ġel z druģino Ladinig k maġi, drugi vikend pa smo se odpravili h Karlovi mami, 

ki je praznovala rojstni dan. V ļasu prakse sem velikokrat ġel zraven Karla na razliļne 

sestanke in predstavitve.  

Ob veļerjah smo se pogovarjali v slovenġļini, saj smo se tako najbolj razumeli. Vļasih sva 

obiskala njegove prijatelje, s katerimi se je pogovarjal malo v dialektu in v nemġļini. 

Razumel sem vse in tudi pogovarjal sem se z njimi. Veļino ļasa sem preģivel z 

gospodarjem ali pa s celo druģino, vļasih pa tudi ġe s kakġnimi njihovimi prijatelji. Ob 

vikendih sem se spoznal tudi z njegovimi otroci, s katerimi smo se dobro razumeli in se 

pogovarjali v slovenġļini, saj znajo vsi dobro slovensko.  

To in ġe mnogo veļ se je dogajalo na izmenjavi; bilo mi je zelo prijetno in ģe vnaprej sva 

se z gospodarjem dogovorila, da pridem med poletnimi poļitnicami delat  na njihovo 

kmetijo za en teden, da bo druģina lahko ġla na poletni dopust.ç 

 

Maja in Zvonko, 3. a 
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FRANCOSKI DIJAKI IN UĻITELJI NA STROKOVNI  

EKSKURZIJI V SLOVENIJI  

 

Od 12. 3. do 16. 3. smo na Biotehniġki ġoli Ptuj gostili dijake 

in uļitelje iz kmetijske ġole Lycee Agro Environnemental 

Prive Saint Joseph iz Francije.  

 

 

S ġolo sodelujemo ģe dve leti, saj so s pomoļjo njihove koordinatorke za izmenjavo ġtirje 

dijaki iz naġe ġole odġli na izmenjavo v Francijo. Tam so tri tedne bivali in delali na 

kmetijah ter domov prinesli veliko dobrih izkuġenj, poleg tega pa tudi v Franciji uspeġno 

predstavili Slovenijo in naġo ġolo. Po tej izmenjavi smo namreļ tudi mi sprejeli ġtiri 

francoske dijake, ki so si nova znanja pridobivali na slovenskih kmetijah, oni pa so 

navduġili tudi ostale soġolce, ki so se letos odloļili, da pridejo v Slovenijo na strokovno 

ekskurzijo.  
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Skupina Francozov je prispela v ponedeljek, 12. 3. 2012, in se nastanila v ptujskem 

dijaġkem domu. V naslednjih dneh smo jim pripravili veliko strokovnih ogledov v Ptuju in 

okolici. Med drugim so si ogledali Perutnino Ptuj, kmetijo Zorec v Mestnem Vrhu, Center 

konjeniġkega ġporta Celje, kobilarno Lipica, kmetijo Ģampa v Levanjcih, kmetijo Slaviļ v 

Kljuļarovcih, zidanico Malek v Jeruzalemu in seveda Ġolski center ter posestvo 

Biotehniġke ġole. 

 

Zadnji dan njihovega bivanja na Ptuju smo na ġolskem posestvu na Grajenġļaku 

organizirali sreļanje slovenskih in francoskih dijakov, ki se je zaļelo z nagovorom 

ravnatelja, dr. Vladimirja Koroġca; sledila je glasbena toļka; nadaljevali pa smo s 

pokuġino slovenskih in francoskih dobrot na prostem. Nato so se francoski in slovenski 

dijaki druģili tudi s pomoļjo druģabnih plesov, kot sta glasbeni stoli in ples z metlo. Dijaki 

in uļitelji so na Grajenġļaku preģiveli prijeten in sproġļen dan, si izmenjali nekaj vtisov, 

se spoznavali s slovensko in francosko kulturo ter si obljubili, da ohranijo stike tudi v 

prihodnje. 
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Koordinatorica Natalija Bukviļ, prof. angl. 

 

Tukaj je tudi zahvala, ki smo jo prejeli od francoskih dijakov po njihovi vrnitvi domov. 

 

Hello, 

Thank you for everything !!!  

We loved your country because itôs beautiful and the people were welcoming and 

very nice. 

The atmosphere was so friendly and pleasant !! 

The houses are very original, they are different from France. Ptuj castle is 

interesting , we learnt a lot about ñKurentò. 

Friday was awesome, we had fun singing, dancing, eating and chatting!!! 

We would have liked to stay more. 

The French students who stayed in Ptuj last March 

3. 4. 2012 
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SADJARSKO-VINOGRADNIĠKA UĻNA POT 
 

V okviru dnevov odprtih vrat naġe ġole smo na ġolskem posestvu Grajenġļak odprli 

sadjarsko-vinogradniġko pot.  

Na pouļni in zelo pestri poti nas vodi pikapolonica Grajenġļica. Pot vodi skozi ġolski 

sadovnjak in vinograd ter se zakljuļi v prostorih ġolskega doma. Oba trajna nasada sta 

sodobno urejena in zasajena z razliļnimi sortami.  

Sadovnjak je velik 1,2 ha, posajenih pa je veļ  sort jablan: gala, zlati deliġes, jonagold, 

idared, fuji, topaz in sortiment. Nasad je zavarovan s protitoļno mreģo. Namenjen je 

praktiļnemu usposabljanju naġih dijakov. 

Na uļni poti se udeleģenci seznanijo s sodobno tehnologijo pridelave jabolk, spoznajo 

lastnosti razliļnih sort, v ļasu dozorevanja jih lahko tudi pokuġajo.  

Pikapolonica nas popelje ġe skozi vinograd, ki obsega 2,1 ha veliko povrġino. V vinogradu 

so posajene sorte:  renski rizling, rumeni muġkat, sivi pinot, sauvignon in sortiment 

razliļnih sort.  

V ġolskem domu obiskovalci spoznajo  tehnologijo predelave jabolk in grozdja, izdelke pa 

je moģno tudi poskusiti in kupiti za domov.  

èUļilnica v naraviç skriva mnogo zanimivosti, pikapolonica Grajenġļica pa nam mnogo 

pove o koristnih organizmih v trajnih nasadih.  

Vabimo Vas, da se nam kdaj pridruģite na tej poti; za obisk se lahko najavite v ĠC Ptuj, 

Biotehniġka ġola, tel. ġt. +386(0) 2 7871 730 ali elektronski naslov 

http://kmetijska.scptuj.si/. 

 

Marija Ban, univ. dipl. inģ. agr. 

 

 
 

Pikapolonica  Grajenġļica 

http://kmetijska.scptuj.si/
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NAJBOLJĠI SLOVENSKI ORAĻI  NA  NJIVAH TURNIĠĻA PRI PTUJU 

 

Od 8. do 10. septembra 2011 je na njivah ġolskega posestva Biotehniġke ġole Ptuj ter 

Kmetijskega kombinata  Ptuj potekalo 55. drģavno prvenstvo oraļev Slovenije ter 17. 

prvenstvo dijakov biotehniġkih ġol Slovenije v oranju. Organizatorja prvenstva ï Zveza 

organizacij za tehniġko kulturo Slovenije  ter Biotehniġka ġola  Ptuj ï sta  se izjemno 

potrudila, da so se tako tekmovalci kot sodniki in obiskovalci na ravnicah Ptujskega polja 

dobro poļutili. 

 

Levji deleģ izvedbe in organizacije je prevzela Biotehniġka ġola Ptuj, predsednik 

organizacijskega odbora je bil dr. Vladimir Koroġec, ravnatelj ġole,  in z organizacijo 

spremljevalnih prireditev izjemno popestrila dvodnevno tekmovanje.  

 

Ob osrednjem dogodku ï tekmovanju oraļev in dijakov v oranju ï so obiskovalci lahko 

spremljali razstavo starodobnih traktorjev  in tekmovanje v oranju z njimi; prikazali so 

oranje s konjsko vprego, kosci, grabljice in kosci z BCS kosilnicami iz Nove vasi pri 

Markovcih so prikazali, kako je koġnja potekala nekoļ. V koġnji s kosami so tekmovale 

tudi ekipe biotehniġkih ġol Slovenije, KGZ Slovenije; enota Ptuj je organizirala zanimiva 

strokovna predavanja; v spretnostni voģnji s traktorjem pa so se pomerili tako dijaki kot 

ģenske iz Zveze kmetic Slovenije. Obiskovalci so se lahko popeljali s koļijami, jezdili 

konje in preģiveli prijeten dan na posestvu ptujske biotehniġke ġole. 

 

  
 

V kulturnem programu so sodelovali dijaki Biotehniġke ġole Ptuj, Tamburaġi PD Ruda 

Sever iz Goriġnice, Urġka Forġtnariļ, izjemno pa sta prireditev popestrili folklorni skupini 

iz Srbije in Madģarske, ki sta gostovali na Folklornih Kimavļevih veļerih na Ptuju. 

Seveda pa so bili za vse najzanimivejġi rezultati oranja. Tekmovalci so tekmovali s plugi 

obraļalniki in krajniki na strniġļu in ledini in najboljġi med najboljġimi so bili: med dijaki 

z obraļalnim plugom Matej Kostevc, Center biotehnike in turizma Grm Novo mesto, s 

plugom krajnikom Zvonko Habjaniļ, Biotehniġka ġola Ptuj. 
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Ekipno sta slavila Matej 

Kostevc in Primoģ 

Ļerneliļ iz Novega mesta, 

Jernej  Klemenļiļ in 

Dejan Gaġpariļ z 

Biotehniġke ġole Ptuj sta 

osvojila tretje mesto. 

Med oraļi Slovenije  je z 

obraļalnim plugom 

skupno na ledini in 

strniġļu zmagal  Anton 

Filak iz Bele krajine, s 

plugom krajnikom pa 

Matej Sinic, ki je 

tekmoval za ekipo 

Prekmurja.  

 

Oba zmagovalca bosta prihodnje leto zastopala Slovenijo na svetovnem prvenstvu oraļev 

na Hrvaġkem.  Ekipno sta zmagala Jure in Anton Filak iz Bele krajine. 

 

Prvenstvo si je ogledalo precejġnje ġtevilo gledalcev. V petek so ga obiskali mnogi 

osnovnoġolci, ki so se s kmetijstvom spoznavali tudi na zanimivih delavnicah in ogledih, 

ki so jih zanje pripravili uļitelji Biotehniġke ġole Ptuj.  

Organizacijski odbor 
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PIKIN FESTIVAL V VELENJU SEPTEMBRA 2011  

 

V mesecu septembru sva se pripravljala na Pikin festival, ki je potekal v Velenju. Tema je 

bila igrivost in nanaġati se je morala na Piko. V ġoli sva si ģe predhodno pripravila osnove 

in pobarvala, kar je bilo potrebno. Za tekmovanje sva se tudi primerno oblekla, in sicer je 

bil Matej policaj, Anja pa Pika Nogaviļka. Tekmovala sva v ġtirih kategorijah: v 

aranģiranju posameznega cveta, ġopka, aranģiranju lonļnice in za konec preseneļenje. Za 

vsako kategorijo sva imela omejen ļas. Najprej sva aranģirala nageljna, potem sva skupaj 

izdelovala ġopek, nato je sledilo aranģiranje lonļnice orhideje v leseni skrinjici z zlatniki 

in perlami. Za zadnji segment, ki so ga poimenovali aranģiranje preseneļenja, sva dobila 

kaktus, ki ga je seveda bilo potrebno aranģirati. Tekmovanje je potekalo na prostem; 

tekmovale so 4 skupine: dve s Ptuja in dve iz Celja. Osvojila sva odliļno prvo mesto, nad 

katerim sva bila zelo navduġena, saj je bilo to najino prvo tekmovanje in prva zmaga. 

 

Anja in Matej, 3. b 
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PIKA NOGAVIĻKA - IZZIV ZA MLADE CVETLIĻARJE 

 

Pikasto, igrivo, zanimivo, otroġko, nagajivo, 

odġtekano, veselo, nasmejano, prijazno in raznoliko. 

Takġno je vzduġje na tradicionalnem Pikinem 

festivalu v Velenju, ki je bil letos ģe 22. po vrsti. 

Tretje leto zapored se ga udeleģuje tudi naġa 

Biotehniġka ġola Ptuj, ki s svojimi inovativnimi in 

izvirnimi idejami dijakov in njihovih profesorjev 

sodeluje na tekmovanju bodoļih cvetliļarjev.  

  
 Na tem tekmovanju sem prviļ sodelovala pred dvema letoma v ekipi z Dolores 

(dosegli sva prvo mesto) in ker sem bila nad njim prijetno preseneļena, sem se na pobudo 

profesorice Darje Hanģeliļ ponovno odloļila, da bom tekmovala. Letoġnja tema Pikinega 

festivala so bili jeziki. Tekmovanja sta se udeleģili dve ekipi: prva iz 3. letnika cvetliļar, ki 

sta jo sestavljala Anja Hirģin in Matej Erjavec in druga iz 2. letnika hortikulturni tehnik, 

v kateri sva tekmovali Ines Jurġa in Urġka Polanec. Tekmovanje je zajemalo ġtiri teme: 

aranģiran cvet, ġopek, aranģirana lonļnica in preseneļenje. Tekmovalci smo imeli nalogo, 

da te teme ļim bolj izvirno prikaģemo in upodobimo. S profesorji smo se posvetovali, 

poskuġali razmiġljati po Pikino, si ogledali njene risanke in prebirali knjige, da bi naġi 

izdelki bili ļim bolj Pikini. V ġolski delavnici je bilo ģivahno in pisano, a hkrati tudi 

delovno. Na koncu smo bili vsi popackani od pisanih barv. Podobni smo bili pleskarjem, 

zato smeha v delavnici ni manjkalo. Vloģili smo veliko svojega truda, kar se nam je na 

tekmovanju obrestovalo. Na dan tekmovanja je bilo v pravi meri prisotne tudi malo treme 

in negotovosti, a smo se vsi skupaj dobro odrezali. Da smo se laģje sprostili in vkljuļili v 

raznoliko dogajanje na Pikinem festivalu, smo se tekmovalci poistovetili in preoblekli v 

policista Klinga (Matej), Piko Nogaviļko (Anja), lopova Ceneta (Ines) in Bliska (Urġka). 

Tekmovanje je potekalo v sproġļenem in ģivahnem vzduġju in takġni so bili tudi naġi 

izdelki. Medtem ko smo ļakali na rezultate, smo si ogledali dogajanje na festivalu in na 

stojnicah kupili kakġno Pikino palaļinko ali pliġasto Pikino opico Ficka. Siti, optimistiļni 

in prijetno utrujeni smo priļakali sodnici, ki sta razglasili rezultate. V kategoriji aranģiran 

cvet sta prvo mesto dosegla Anja in Matej. Z Ines sva prvo mesto dosegli v kategoriji 

aranģirana lonļnica. Skupno sta Anja in Matej dosegla odliļno prvo mesto in si prisluģila 

zlato Piko, z Ines sva dosegli drugo mesto.  

Z doseģenim smo bili vsi skupaj izredno zadovoljni in veseli, saj je to za nas 

enkratna popotnica za nadaljnje ġolanje in dokaz, da zmoremo in znamo narediti dobre, 

zanimive in kvalitetne izdelke. Velika zahvala gre naġim mentoricam: ge. Darji Hanģeliļ, 

ge. Idi Obran in ge. Jerici Korpar, ki so nas spodbujale, nam pomagale in nas bodrile na 

tekmovanju. Zahvala tudi g. ravnatelju, ki nam je omogoļil, da smo se lahko tekmovanja 

udeleģili, se dokazali in predstavljali ġolo. Hvala tudi sodnicama za korektno in 

nepristransko sojenje.  
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Tega tekmovanja sem se udeleģila drugiļ. Z veseljem bi se ga tudi tretjiļ, ker je 

zabavno, zanimivo in ker vedno spoznam in odkrijem nekaj novega. Kljub temu da je 

Pikin festival v osnovi namenjen otrokom in je Pika majhna in nagajiva deklica, je hkrati 

tudi moļna, karakterna, odloļna in vedno poġtena. Menim, da bi bilo pouļno, ļe bi tudi 

naġi politiki, trgovci, menedģerji, ġefi, direktorji itd. obiskali ta festival in se poistovetili s 

Piko Nogaviļko, saj je krasen vzgled prijaznega, veselega, optimistiļnega in poġtenega 

ļloveka, ļeprav ģivi le v knjigah, filmih in risankah.   

 

Urġka, 2. d 
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MATEJ Z BIOTEHNIĠKE ĠOLE PTUJ JE IZDELAL  NAJLEPĠI ADVENTNI 

VENĻEK 

 

Da se dijaki Biotehniġke ġole Ptuj v programu cvetliļar prebijajo med najboljġe v drģavi, 

dokazuje ģe druga odliļna uvrstitev v zadnjih dveh mesecih. V septembru so zmagali na 

Pikinem festivalu v Velenju, tokrat pa so se z zmago in skupnim drugim mestom vrnili z 

mednarodnega  tekmovanja v izdelavi adventnih venļkov.  

Biotehniġki center Naklo je v sodelovanju z Zavodom za turizem Kranj organiziral  

tekmovanje, ki je potekalo v mali dvorani v Rovih pod starim Kranjem. Sodelovalo je ġest 

ekip bodoļih cvetliļarjev iz Slovenije in Hrvaġke, v vsaki ekipi sta tekmovala dva 

tekmovalca. En tekmovalec je izdeloval venļek iz sveģega cvetja, drugi pa iz suhih 

naravnih materialov. Ves potrebni material so tekmovalci dobili na svojem tekmovalnem 

mestu in iz njega morali izdelati venļke, torej je bil material na nek naļin preseneļenje.  

Tekmovalci so v izredno mrzlih prostorih, ki so delo precej oteģili, venļke izdelovali 75 

minut.  Pod spretnimi in ustvarjalnimi rokami dijakov so nastajali ļudoviti izdelki, tako da 

je imela strokovna komisija priznanih mojstrov floristike Iva Urġiļa, Janeza Seliġkarja in 

Josipa Fajfarja, ki je delo vseskozi budno spremljala, zelo teģko delo. Biotehniġko ġolo 

Ptuj sta zastopala dijaka tretjega letnika  izobraģevalnega programa cvetliļar Anja Hirģin 

in Matej Erjavec z mentorico Jerico Korpar.  

Na razglasitvi rezultatov so doģiveli prijetno preseneļenje, saj je Matej izdelal najlepġi 

adventni venec iz sveģega cvetja, ekipno pa sta tekmovalca dosegla drugo mesto. Kljub 

mrazu so domov odhajali veseli in zadovoljni s potrditvijo, da se strokovno in odgovorno 

delo vedno dobro obrestuje. Dijaka pa ļaka ġe spust po belih strminah smuļiġļa, saj sta za 

nagrado dobila smuļarske karte. 

Jerica Korpar, inģ. agr. 
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ADVENT V KRANJSKIH ROVIH POD STARIM MESTOM  
NOVEMBER 2011 

 

V adventnem ļasu sva se pripravljala na tekmovanje v kranjskih Rovih. Letos je bilo to 

prvo tekmovanje v izdelovanju adventnih venļkov. Preseneļeni smo bili, da je bilo 

tekmovanje v rovih. Ti rovi so bili zelo urejeni in zanimivi, v njih je tudi potekala prodaja 

in razstava na temo adventa. V ġoli sva pogosto vadila in spremljala trende. Na 

tekmovanju nas je ģe ļakal ves material in vso zelenje v mali dvorani v Rovih. Vse ekipe 

smo imele na razpolago enake materiale. Matej je izdeloval adventni venļek iz sveģega 

cvetja. Na voljo je imel razliļno zimzeleno zelenje, gerbere, bele vrtnice, kale, ciklamo in 

marjetice, vendar vsega cvetja ni uporabil. Na razpolago je imel ġe bele sveļe, ki so bile 

izjemno velike. Anja je izdelovala adventni venļek iz suhih materialov, to so bili storģi, 

proteja, razne vejice in janeģeve zvezdice, zraven tega pa precej velike sveļe. Na voljo sva 

imela eno uro ļasa; vendar vsi v tem ļasu nismo bili gotovi in smo za nagrado dobili ġe 

dodatnih 15 minut. Matej je osvojil odliļno 1. mesto v sveģih adventnih venļkih in oba 

skupaj 2. mesto. Bila sva zelo vesela in navduġena nad drugo nagrado, kajti dobila sva 

smuļarske karte za smuļiġļe Krvavec. Domov sva odġla bogatejġa za novo izkuġnjo in z 

zelo dobrimi vtisi iz kranjskih Rovov. 

 

Anja in Matej, 3. b 
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Maja, 1. d 

  






































